Программа для поступающих в магистратуру по направлению подготовки              45.04.01 «Филология» 
(по программам «Межкультурная коммуникация и перевод»)
Собеседование в магистратуру проводится в письменной форме. Во время собеседования предлагается три теоретических вопроса (вопросы см. ниже), на один из которых абитуриент должен написать развернутый ответ. В ответе необходимо привести достаточное количество примеров, показать знание научных источников. Оценивается также на логичность изложения материала, наличие собственной точки зрения. Продолжительность письменной части – 45 минут. Знания абитуриента оцениваются по 70-балльной шкале.
После выполнения письменного задания проводится обсуждение выполненного задания, а также определяется тематика будущей магистерской диссертации.
Минимальное     количество     баллов,     подтверждающее     успешное прохождение вступительного испытания для собеседования – 30 баллов.
Абитуриенты, набравшие менее 30 баллов, считаются не прошедшими вступительное испытание.

Программа подготовки к собеседованию

Языковое родство и генеалогическая классификация 
Понятие языкового родства. Три признака языкового родства. Индоевропейская семья языков. Уральская языковая общность. Семьи, представленные на территории России. Семьи языков других стран и континентов. 

Сравнительно-историческое языкознание
Реализация нового метода исследования языковых явлений в работах немецких ученых Франца Боппа и Якоба Грима, датского исследователя Расмуса Раска и Русского лингвиста А. Х. Востокова. Натуралистическая концепция А. Шлейхера. 
Основные принципы философии Вильгельм фон Гумбольдта:  учение о связи языка и мышления; учение о связи языка и общества; интерпретация учения о форме языка; типологическая классификация языков. 
	Формирование сравнительно-исторического метода изучения языка, наиболее важными чертами которого стали: 1) установление сходства флексий, словоизменительных показателей сравниваемых языков; 2) выявление общности определенных слоев (наиболее древних) лексики; 3) установление закономерных звуковых соответствий (переходов).

Удмуртский язык в системе финно-угорских языков.
Генетическая классификация уральских языков. Финно-угорские языки и самодийские языки. Понятия «праязык», «прародина». Вопрос о прародине уральских народов. Финно-угорская языковая семья: прибалтийско-финские, пермские, волжские, угорские языки. «Вымершие» финно-угорские языки.

Современные проблемы в финно-угорском языкознании (на примере одного языка – по выбору)
Функционирование финно-угорских языков. Способы образования новых слов в финно-угорских языках. Необходимость создания новых слов в финно-угорских языках. Трудности разграничения сложных слов и словосочетаний.
Порядок слова в финно-угорских языках. Синтаксический принцип определения принадлежности слов к части речи. Проблемы определения синтаксической функции слов.
Вопросы дифференциации сложных и осложненных предложений. Существование переходных конструкций. 
Современные проблемы орфографии и правописания. 

Система частей речи в финно-угорских / индоверопейских языках и принципы их классификации (по выбору).
Знаменательные и служебные части речи. Проблемы разграничения частей речи. Морфологически недифференцированные слова.
Именные части речи: существительное, прилагательное, числительное, местоимение. Именные грамматические категории: притяжательность, число, падеж.
Глагол. Глагольные грамматические категории: вид, залог, наклонение, время. Спряжение глагола. Причастия и причастные конструкции. Деепричастия.
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